
MAXIMA QUICK DETACH RINGS - WARNE MFG. COMPANY 1" HIGH
(.525") QD RINGS BLACK

Strong, All-Steel With Adjustable Levers; Fit Weaver-Style Bases

Maxima Quick Detach Rings are the most durable and versatile quick
detachable mounting system available. Each ring is precision CNC machined
from sintered steel technology, a process that allows intricate steel parts to be
formed and then fired – retaining the strength properties of steel while adding
the necessary ductility that scope mounts require for perfect grip contact
around the circumference of the scope. The Maxima QD rings sport the unique
Warne indexable lever system which allows the user to remove the optics
from the rifle then reattach it without the loss of zero, as well as allowing the
location of the lever to be indexed once the rings are affixed to the bases.
After the levers are tightened, simply pull out on the lever, turn it to the
desired location then let it snap into place. When used on the all steel Warne
Maxima bases, we guarantee accuracy of within 1/1000th of an inch when
removing and reattaching the optics. Unique to the industry, the Maxima QD
has a square stainless steel recoil control key. This ensures a positive recoil
engagement surface across the full width and depth of the recoil slot in the
base. The recoil control key guarantees the position of the rings will not shift
or move under fierce recoil and also protects against peening or swaging
when mounted on aluminum bases. Warne Maxima scope rings are designed
to fit Warne bases as well as all Weaver cross slot and Mil-Spec Picatinny style
bases and rails. Finally, the Maxima QD rings are finished with either a durable
DuPont powder coat in matte or gloss black, or electroless nickel finished for a
stainless steel look. Warne Maxima rings are then assembled with 4 quality
Torx style T-15 socket cap screws.

Attributes

Name: WARNE MFG. COMPANY 1" HIGH (.525") QD RINGS BLACK
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947623200
Mfr. No.: 202LM
Finish: Matte Blue
Height: .525''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: High
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 656813000302

Item details

Made in USA
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MAXIMA QUICK DETACH RINGS
SICHERHEITSANLEITUNG
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Maxima Quick Detach Ringe von Warne MFG. Company entschieden hast.
Diese Ringe sind so konzipiert, dass sie eine langlebige und vielseitige Montageslösung für deine Optik bieten.
Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in dieser Anleitung
aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Montagesystem für Zielfernrohre
verwendet wird.
Überprüfe die Ringe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolge alle Installations und Nutzungshinweise sorgfältig, um Unfälle zu vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
RückstoßSicherheit: Die Maxima QDRinge sind so konzipiert, dass sie erheblichen Rückstoß
standhalten. Stelle sicher, dass sie richtig montiert sind, um ein Verschieben oder Bewegen während der
Nutzung zu vermeiden.
Installation: Verwende nur die mitgelieferten Torx T15 Innensechskantschrauben, um die Ringe zu
sichern. Verwende keine anderen Schraubentypen.
Gewichtsbeschränkungen: Stelle sicher, dass die auf den Ringen montierte Optik das vom Hersteller
angegebene Gewichtslimit nicht überschreitet.
Umweltbedingungen: Vermeide es, die Ringe extremen Temperaturen oder korrosiven Umgebungen
auszusetzen, da dies ihre Leistung beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx T15 Schraubendrehers.
Stelle sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Schmutz ist.

Installation:2.

Richte die Maxima QDRinge mit den WarneBasen oder kompatiblen WeaverKreuzschlitz und
MilSpec PicatinnyBasen aus.
Setze die Torx T15 Innensechskantschrauben in die vorgesehenen Löcher ein und ziehe sie von
Hand fest, um die Ringe zu sichern.
Verwende den TorxSchraubendreher, um die Schrauben gemäß den empfohlenen
Drehmomentvorgaben des Herstellers anzuziehen.

Montage der Optik:3.

Lege das Zielfernrohr in die Ringe und achte auf die richtige Ausrichtung.
Sichere das Zielfernrohr, indem du die Hebel an den Maxima QDRingen anziehst. Ziehe den Hebel
heraus, drehe ihn an die gewünschte Position und lasse ihn einrasten.



Bestätige, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist und sich beim Handhaben des Gewehrs nicht
bewegt.

Nach der Installation überprüfen:4.

Führe eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alle Schrauben festgezogen und die Ringe
sicher montiert sind.
Teste das Zielfernrohr auf NullRetention, indem du es entfernst und wieder anbringst, um
sicherzustellen, dass die Genauigkeit erhalten bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Recyclingvorschriften.
Wenn das Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, entsorge es verantwortungsbewusst.
Überprüfe bei den örtlichen Behörden die richtigen Entsorgungsmethoden für Metall und
Kunststoffkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung wende dich bitte an den Hersteller oder autorisierte
Händler. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereithältst, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Nutze deine Maxima Quick Detach
Ringe sicher und effektiv!



MAXIMA QUICK DETACH RINGS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the Maxima Quick Detach Rings by Warne MFG. Company. These rings are designed to
provide a durable and versatile mounting solution for your optics. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a scope mounting system.
Regularly inspect the rings for signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all installation and usage instructions carefully to avoid accidents.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Recoil Safety: The Maxima QD rings are designed to withstand significant recoil. Ensure that they are
properly mounted to avoid shifting or movement during use.
Installation: Use only the provided Torx style T15 socket cap screws to secure the rings. Do not
substitute with other types of screws.
Weight Limitations: Ensure that the optics mounted on the rings do not exceed the weight limit
specified by the manufacturer.
Environmental Conditions: Avoid exposing the rings to extreme temperatures or corrosive
environments, as this may affect their performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a Torx T15 screwdriver.
Ensure the mounting surface is clean and free of debris.

Installation:2.

Align the Maxima QD rings with the Warne bases or compatible Weaver cross slot and MilSpec
Picatinny style bases.
Insert the Torx T15 socket cap screws into the designated holes and handtighten to secure the
rings in place.
Use the Torx screwdriver to tighten the screws to the manufacturer's recommended torque
specifications.

Mounting the Optics:3.

Place the scope into the rings, ensuring proper alignment.
Secure the scope by tightening the levers on the Maxima QD rings. Pull out on the lever, turn to
the desired location, and let it snap into place.
Confirm that the scope is securely mounted and that there is no movement when the rifle is
handled.

PostInstallation Check:4.



Perform a visual inspection to ensure that all screws are tight and the rings are securely mounted.
Test the scope for zero retention by removing and reattaching it to verify that it maintains
accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
When the product reaches the end of its life, dispose of it responsibly. Check with local authorities for
proper disposal methods for metal and plastic components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to the manufacturer or
authorized distributors. Ensure that you have your product details ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Maxima Quick Detach Rings safely
and effectively!



GUIDE DE SÉCURITÉ DES ANNEAUX DE
DÉTACHEMENT RAPIDE MAXIMA
Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de détachement rapide Maxima de Warne MFG. Company. Ces anneaux sont
conçus pour offrir une solution de montage durable et polyvalente pour tes optiques. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce
guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins de montage de lunette.
Inspecte régulièrement les anneaux pour détecter des signes d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Suis attentivement toutes les instructions d'installation et d'utilisation pour éviter les accidents.
Signale toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité de Recul : Les anneaux Maxima QD sont conçus pour résister à un recul important. Assuretoi
qu'ils sont correctement montés pour éviter tout déplacement lors de l'utilisation.
Installation : Utilise uniquement les vis à tête cylindrique Torx de type T15 fournies pour fixer les
anneaux. Ne substitue pas avec d'autres types de vis.
Limites de Poids : Assuretoi que les optiques montées sur les anneaux ne dépassent pas la limite de
poids spécifiée par le fabricant.
Conditions Environnementales : Évite d'exposer les anneaux à des températures extrêmes ou à des
environnements corrosifs, car cela pourrait affecter leur performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx T15.
Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :2.

Aligne les anneaux Maxima QD avec les bases Warne ou les bases compatibles de type Weaver et
MilSpec Picatinny.
Insère les vis à tête cylindrique Torx T15 dans les trous désignés et serre à la main pour maintenir
les anneaux en place.
Utilise le tournevis Torx pour serrer les vis selon les spécifications de couple recommandées par le
fabricant.

Montage des Optiques :3.

Place la lunette dans les anneaux, en veillant à un alignement correct.
Fixe la lunette en serrant les leviers sur les anneaux Maxima QD. Tire sur le levier, tournele à
l'emplacement souhaité, puis laissele s'enclencher.
Confirme que la lunette est solidement fixée et qu'il n'y a pas de mouvement lorsque la carabine
est manipulée.



Vérification PostInstallation :4.

Effectue une inspection visuelle pour t'assurer que toutes les vis sont serrées et que les anneaux
sont solidement montés.
Teste la rétention du zéro de la lunette en l'enlevant et en la réattachant pour vérifier qu'elle
maintient son exactitude.

Instructions d'Élimination
Dispose de tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Lorsque le produit arrive en fin de vie, éliminele de manière responsable. Consulte les autorités locales
pour connaître les méthodes d'élimination appropriées pour les composants en métal et en plastique.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou la performance du produit, n'hésite pas à contacter
le fabricant ou les distributeurs autorisés. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit prêts pour une réponse
plus efficace.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite de l'utilisation de tes anneaux de détachement
rapide Maxima en toute sécurité et efficacité !



GUIDA ALL'USO SICURO DEGLI ANELLI MAXIMA
QUICK DETACH
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Maxima Quick Detach della Warne MFG. Company. Questi anelli sono progettati
per fornire una soluzione di montaggio durevole e versatile per le vostre ottiche. Per garantire un uso sicuro ed
efficace di questo prodotto, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come sistema di montaggio per
ottiche.
Ispezionare regolarmente gli anelli per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Seguire attentamente tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Sicurezza contro il rinculo: Gli anelli Maxima QD sono progettati per resistere a un significativo rinculo.
Assicurarsi che siano montati correttamente per evitare spostamenti o movimenti durante l'uso.
Installazione: Utilizzare solo le viti a testa esagonale Torx stile T15 fornite per fissare gli anelli. Non
sostituire con altri tipi di viti.
Limitazioni di peso: Assicurarsi che le ottiche montate sugli anelli non superino il limite di peso
specificato dal produttore.
Condizioni ambientali: Evitare di esporre gli anelli a temperature estreme o ambienti corrosivi, poiché
ciò potrebbe influenzare le loro prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, incluso un cacciavite Torx T15.
Assicurarsi che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.

Installazione:2.

Allineare gli anelli Maxima QD con le basi Warne o con basi compatibili stile Weaver cross slot e
Picatinny MilSpec.
Inserire le viti a testa esagonale Torx T15 nei fori designati e serrare a mano per fissare gli anelli in
posizione.
Utilizzare il cacciavite Torx per stringere le viti secondo le specifiche di coppia raccomandate dal
produttore.

Montaggio delle Ottiche:3.

Posizionare il mirino all'interno degli anelli, assicurandosi che sia allineato correttamente.
Fissare il mirino stringendo le leve sugli anelli Maxima QD. Tirare la leva, ruotarla nella posizione
desiderata e lasciarla scattare in posizione.
Confermare che il mirino sia montato saldamente e che non ci sia movimento quando il fucile
viene maneggiato.



Controllo PostInstallazione:4.

Eseguire un'ispezione visiva per assicurarsi che tutte le viti siano serrate e che gli anelli siano
montati saldamente.
Testare la ritenzione dello zero del mirino rimuovendolo e riattaccandolo per verificare che
mantenga l'accuratezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Quando il prodotto raggiunge la fine della sua vita utile, smaltirlo in modo responsabile. Contattare le
autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati per componenti in metallo e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza, all'installazione o alle prestazioni del prodotto, si prega di
contattare il produttore o i distributori autorizzati. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto pronti per una
risposta più efficiente.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Godetevi l'uso sicuro ed efficace dei vostri Anelli
Maxima Quick Detach!



MAXIMA QUICK DETACH RINGS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt Maxima Quick Detach Rings från Warne MFG. Company. Dessa ringar är designade för att ge
en hållbar och mångsidig monteringslösning för dina optiska enheter. För att säkerställa säker och effektiv
användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som beskrivs i denna guide.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som ett kikarsiktesmonteringssystem.
Inspektera regelbundet ringarna för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ noggrant alla installations och användningsinstruktioner för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Rekylsäkerhet: Maxima QDringarna är designade för att tåla betydande rekyl. Se till att de är korrekt
monterade för att undvika förflyttning eller rörelse under användning.
Installation: Använd endast de medföljande Torxstil T15 skruvarna för att säkra ringarna. Använd inte
andra typer av skruvar.
Viktbegränsningar: Se till att de optiska enheter som monteras på ringarna inte överskrider
viktgränsen som anges av tillverkaren.
Miljöförhållanden: Undvik att utsätta ringarna för extrema temperaturer eller korrosiva miljöer,
eftersom detta kan påverka deras prestanda.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx T15 skruvmejsel.
Se till att monteringsytan är ren och fri från skräp.

Installation:2.

Rikta in Maxima QDringarna med Warnebaserna eller kompatibla Weaverkorsspår och MilSpec
Picatinnystil baser.
Sätt in Torx T15 skruvarna i de angivna hålen och handtighta för att säkra ringarna på plats.
Använd Torxskruvmejseln för att dra åt skruvarna enligt tillverkarens rekommenderade
vridmoment.

Montering av Optik:3.

Placera kikarsiktet i ringarna, och se till att det är korrekt inriktat.
Säkra kikarsiktet genom att dra åt spakarna på Maxima QDringarna. Dra ut spaken, vrid till önskad
position och låt den snäppa på plats.
Bekräfta att kikarsiktet är säkert monterat och att det inte finns någon rörelse när vapnet
hanteras.

Kontroll efter Installation:4.



Utför en visuell inspektion för att säkerställa att alla skruvar är åtdragna och att ringarna är säkert
monterade.
Testa kikarsiktet för att säkerställa att det behåller nollpunkten genom att ta bort och återmontera
det för att verifiera att det bibehåller noggrannhet.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial enligt lokala återvinningsföreskrifter.
När produkten når slutet av sin livslängd, kassera den på ett ansvarsfullt sätt. Kontrollera med lokala
myndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder för metall och plastkomponenter.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen kontakta tillverkaren eller
auktoriserade distributörer. Se till att du har dina produktuppgifter redo för en mer effektiv respons.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av att använda dina Maxima Quick Detach
Rings på ett säkert och effektivt sätt!



MAXIMA QUICK DETACH RINGS NÁVOD
BEZPEČNOSTNÍCH INSTRUKCÍ
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Maxima Quick Detach Rings od společnosti Warne MFG. Tyto kroužky jsou navrženy
tak, aby poskytovaly odolné a univerzální montážní řešení pro vaše optiky. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v
tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel jako systém montáže puškohledu.
Pravidelně kontrolujte kroužky na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pečlivě dodržujte všechny pokyny pro instalaci a používání, abyste předešli nehodám.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Bezpečnost proti zpětnému rázu: Kroužky Maxima QD jsou navrženy tak, aby odolávaly významnému
zpětnému rázu. Zajistěte, aby byly správně namontovány, aby se zabránilo posunutí nebo pohybu během
používání.
Instalace: Používejte pouze dodané šrouby Torx stylu T15 k zajištění kroužků. Nepoužívejte jiné typy
šroubů.
Hmotnostní omezení: Zajistěte, aby optika namontovaná na kroužcích nepřekračovala hmotnostní limit
stanovený výrobcem.
Environmentální podmínky: Vyhněte se vystavení kroužků extrémním teplotám nebo korozivním
prostředím, protože to může ovlivnit jejich výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku Torx T15.
Zajistěte, aby byla montážní plocha čistá a bez nečistot.

Instalace:2.

Zarovnejte kroužky Maxima QD s základnami Warne nebo kompatibilními základnami typu Weaver
a MilSpec Picatinny.
Vložte šrouby Torx T15 do určených otvorů a ručně je utáhněte, aby se kroužky pevně usadily na
místě.
Pomocí šroubováku Torx utáhněte šrouby podle doporučených točivých momentů výrobce.

Montáž optiky:3.

Umístěte puškohled do kroužků a zajistěte správné zarovnání.
Zajistěte puškohled utažením páček na kroužcích Maxima QD. Vytáhněte páčku, otočte ji na
požadované místo a nechte ji zapadnout na své místo.
Ověřte, že je puškohled pevně namontován a že nedochází k žádnému pohybu při manipulaci s
puškou.



Kontrola po instalaci:4.

Proveďte vizuální kontrolu, abyste zajistili, že jsou všechny šrouby utažené a kroužky jsou pevně
namontovány.
Otestujte puškohled na udržení nuly tím, že ho odstraníte a znovu připevníte, abyste ověřili, že si
zachovává přesnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Když produkt dosáhne konce své životnosti, likvidujte ho odpovědně. Zkontrolujte s místními úřady
správné metody likvidace kovových a plastových komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizované distributory. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si bezpečné a efektivní používání vašich
Maxima Quick Detach Rings!
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